
Steigenberger Hotel Berlin

Los-Angeles-Platz 1 · 10789 Berlin · Germany
Tel.: +49 (0)30 21 27-0
berlin@steigenberger.de
www.berlin.steigenberger.de



Unser Weg in die Zukunft.
OUR PATH TO THE FUTURE.

EVERYTHING STARTS 
WITH PASSION.

„Hotelkultur aus Leidenschaft.“
Entsprechend dieser Philosophie erleben unsere Gäste seit über 80 Jahren die Gastfreund-
schaft in den Steigenberger Hotels and Resorts. Und genauso einzigartig wie die Tradition 
unserer Gastfreundschaft ist die Tradition unserer Häuser, denn jedes Hotel erzählt seine ganz 
eigene Geschichte. Genießen Sie jeden Augenblick bei uns, weil stets an alles gedacht ist.

“A PASSION FOR HOTEL CULTURE.”
Guests of Steigenberger Hotels and Resorts have experienced hospitality in accord with this 
philosophy of passion for more than 80 years. Equal to our tradition of hospitality is the trad-
ition of the hotels themselves, each of which tells its own unique story. You will enjoy every 
moment you spend with us because we pay attention to every single detail. 

A CLEAR CONSCIENCE.
Design and comfort in the best location, 
just a few steps away from Kurfürsten-
damm: with us you get all of this, plus a 
clear conscience. We only use renewable 
energy, we offer local, organically certified 
food, and we can claim a carbon-neutral 
energy balance – which means we are a 
truly eco-friendly establishment – and 
that’s ISO 14001 certified. This is how we 
serve you and how we take responsibility 
for our future.

Mit gutem Gewissen.
Design und Komfort in bester Lage, nur weni-
ge Schritte vom Kurfürstendamm entfernt: All 
dies können Sie bei uns mit gutem Gewissen 
buchen. Denn von der Nutzung ausschließ-
lich regenerativer Energien über das Angebot 
regionaler, biozertifizierter Speisen bis zur CO2- 
neutralen Energiebilanz handeln Sie bei uns 
konsequent umweltverträglich – ISO-14001-
zertifiziert. Dies ist unser Service für Sie – und 
unsere Verantwortung für die Zukunft. 



PURE RELAXATION.
Our rooms, which have been newly reno-
vated – including from an ecological 
point of view – offer comfort down to the 
finest details, from flat screen televisions 
to rainforest showers to opulent pillow 
landscapes: nothing has been left out. Our 
Executive rooms include additional conve-
niences: a Nespresso machine, a free bottle 
of water and a bathrobe in the room.

Pure Erholung.
Unsere auch unter ökologischen Gesichts-
punkten neu renovierten Zimmer verspre-
chen Komfort bis ins Detail – vom Flach-
bildfernseher über die Regenwalddusche 
bis zur opulenten Kissenlandschaft las-
sen wir es Ihnen an nichts fehlen. In den 
Executive-Zimmern bieten die Nespresso- 
Maschine, die kostenfreie Flasche Wasser 
oder der Bademantel auf dem Zimmer 
weitere Annehmlichkeiten. 

AuSSergewöhnlich
in Komfort und Design.
OUTSTANDING COMFORT AND DESIGN.



PERFECTED LUXURY.
Each of our eleven suites has a completely 
individual character manifest in its design 
and colour scheme. Apart from the luxury 
they enjoy in private, our Suite guests can 
also use all the facilities of the Executive 
Lounge where you can sample outstanding 
cuisine, work in peace and quiet at the fully 
equipped computer workstations, or relax 
in front of the 42-inch flat screen TV.

Luxus in Vollendung.
Jede unserer elf Suiten zeigt in Design und 
Farbschema ihr ganz individuelles, un-
verwechselbares Gesicht. Zusätzlich zum 
Luxus im privaten Bereich können unsere 
Suitengäste alle Vorzüge der Executive 
Lounge nutzen. Hier lässt man sich kulina-
risch verwöhnen, arbeitet in aller Ruhe an 
den technisch perfekt ausgestatteten PC-
Plätzen oder entspannt vor dem 42-Zoll- 
Flatscreen-TV.

An alles
gedacht.
THINKING OF
EVERYTHING.



CULINARY DIVERSITY.
Start the day healthily with our organic 
breakfast. Later on, the Berliner Stube 
offers newly interpreted classics. Light 
international snacks are served in the 
Destille Brasserie. You can then see out the 
evening with our award-winning cocktails 
in the Pianobar. And because we support 
short transport routes and farming that is 
careful with resources, you will be contrib-
uting to sustainability as well as enjoying 
sensational food.

Kulinarische Vielfalt.
Beim Biofrühstück startet man gesund 
in den Tag. Anschließend lädt die Berliner 
Stube zu neu interpretierten Klassikern 
ein. Leichte internationale Snacks werden 
in der Brasserie Destille serviert. Den Abend 
lässt man mit preisgekrönten Cocktails 
in der Pianobar ausklingen. Und da wir 
auf ressourcenschonende Erzeugung und 
kurze Transportwege setzen, leisten Sie bei 
allem Genuss auch einen Beitrag zur Nach-
haltigkeit.

Genuss,
der allen guttut.
CUISINE THAT’S GOOD FOR EVERYONE.



Erholungspause
für alle Sinne.
REJUVENATION FOR ALL THE SENSES.

REGAIN INNER BALANCE.
Just a few paces removed from the chaos 
of the city you will find a therapeutic oasis 
of peace in our spacious wellness area. Its 
round, 28 °C pool and sauna beckon – take 
time to relax. A reviving massage or cos-
metic treatment will also quickly banish 
your everyday cares.

Zurück zur inneren Balance.
Nur wenige Schritte vom Trubel der Me-
tropole entfernt, finden Sie in unserem 
großzügigen Wellnessbereich eine wohltu-
ende Oase der Ruhe. Der runde, mit 28 °C 
Wassertemperatur angenehm warme Pool 
und die Sauna laden zu erholsamen Stun-
den ein. Auch eine entspannende Massage 
oder eine kosmetische Behandlung lassen 
den Alltag rasch vergessen. 



Innovationen 
mit grüner 
Weitsicht.
INNOVATIVE VISION
IN GREEN.

MODERN CONFERENCING.
In our new Convention Centre, the latest 
technology meets design and ecological 
awareness, combining to create a carbon-
neutral conferencing concept. Welcome 
to one of Germany’s most advanced con-
ference facilities, with 15 rooms offering 
space for up to 300 people. The package 
is completed with services ranging from 
organically certified food and drinks to an 
IT Concierge.

Tagen zeitgemäSS.
Im neuen Convention Center treffen High-
tech und Design auf ökologisches Be-
wusstsein und verbinden sich zu einem 
CO2-neutralen Tagungskonzept. Wir emp-
fangen Sie in einem der fortschrittlichs-
ten Tagungsbereiche Deutschlands, der in 
15 Räumen Platz für bis zu 300 Personen 
bietet. Der von den biozertifzierten Speisen 
bis zum IT-Concierge durchdachte Service 
rundet das Angebot perfekt ab.



Auf einen Blick.
At a Glance.

	 Zimmer	

·	 387 Zimmer (Superior und Executive)
·	 11 individuell gestaltete Suiten
·	 2 behindertenfreundliche Zimmer
·	 2 Allergikerzimmer
·	R aucherzimmer

	 Service	

·	I SO-14001-zertifiziertes Umwelt- 
	 managementsystem
·	 Berliner Umweltpreis des BUND 2010
·	W LAN, Friseur, Boutique, Fahrradverleih
·	 Tiefgarage, Parkplätze
·	C onciergeservice, 24h-Business-Center

	R estaurant	

·	 Spezialitätenrestaurant Berliner Stube,  
	 Brasserie Destille, Pianobar, Früh- 
	 stücksrestaurant Parksalon, 
	E xecutive Lounge

	E rholungsangebot	

·	 Schwimmbad, Sauna
·	 Beautyprogramm, Personal Training

	 Veranstaltungen	

·	 15 Tagungsräume für bis zu 300 Personen
·	 1.400 m2 Tagungsfläche
·	 High-End-Multimediatechnik

	 Lage	

Nur wenige Schritte vom weltberühmten 
Ku’damm entfernt, direkt bei Gedächtnis-
kirche, Shoppingmeile, Bars und Restaurants.

·	K urfürstendamm:	 0,1 km
·	 Gedächtniskirche:	 0,2 km
·	I nternationales Kongresszentrum:	 3 km
·	 Hauptbahnhof:	 3 km
·	 Autobahn (A 10):	 4,5 km
·	F lughafen Berlin-Tegel:	 10 km
·	F lughafen Berlin-Schönefeld:	 23 km

	 Rooms	

·	 387 rooms (Superior and Executive)
·	 11 individually designed suites
·	 2 disabled-friendly rooms
·	 2 non-allergenic rooms
·	 Smokers’ rooms

	 SERVICE	

·	 ISO 14001 certified environmental
	 management system
·	 BUND 2010 Berlin Environment Award
·	 WiFi, hairdresser, boutique, bicycle hire
·	 Underground car park, outdoor parking  
	 spaces
·	 Concierge service, 24h business centre

	 Restaurants	

·	 Berliner Stube speciality restaurant,
	 Destille Brasserie, Pianobar, Parksalon  
	 breakfast restaurant, Executive Lounge

	 WELLNESS FACILITIES	

·	 Swimming pool, sauna
·	 Beauty treatments, personal training

	 EVENTS	

·	 15 conference rooms for up to 300 people
·	 1,400 m2 conferencing area
·	 High-end multimedia facilities

	 LOCATION	

Just a short walk away from the world-famous 
Ku’damm, very near the Memorial Church, 
shopping streets, bars and restaurants.

·	 Kurfürstendamm:	 0.1 km
·	 Memorial Church:	 0.2 km
·	 International Congress Centre:	 3 km
·	 Central train station:	 3 km
·	 Motorway (A 10): 	 4.5 km
·	 Berlin-Tegel airport:	 10 km
·	 Berlin-Schönefeld airport:	 23 km
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